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icônes de l’ écran

touches

Témoin de qualité du signal : est allumé fixe lorsque le combiné est à 
portée de la base, clignote si le combiné est trop éloigné de la base.

Témoin de communication : apparaît à l’écran lors de la prise de 
communication téléphonique ou lors de la prise d’un appel de la platine de 
rue.

Témoin mains libres : indique que la fonction mains libres est activée. 
L’interlocuteur est entendu sur le haut-parleur à l’arrière du combiné.

Témoin de verrouillage clavier : apparaît lorsque le clavier a été verrouillé 
pour éviter toute manipulation involontaire.

Témoin appel manqué : apparaît lorsqu’un ou plusieurs appels sont restés 
sans réponse.

Jauge batterie : indique la charge des batteries du combiné. La jauge 
clignote en cours de recharge et s’arrête de clignoter si le combiné n’est 
pas dans sa base ou si la recharge est terminée.

Accès au menu de réglages depuis l’écran principal.
Validation de l’option/ l’opération en cours.

Annulation de l’option/l’opération en cours.
En cours de communication : coupure du micro (mode secret).

Navigation vers le haut.
Affiche le nom/ numéro des 10 derniers appels manqués.

Navigation vers la gauche.

Navigation vers la droite.
Recomposition du dernier numéro appelé (fonction bis).

Navigation vers le bas.
Accès au répertoire.

Saisie de caractères ou de lettres (voir «Saisie de texte»).

Saisie du caractère «*».
Appui maintenu : verrouillage/ déverrouillage du clavier.

Prise de la communication entrante (téléphonique/ de la platine de rue).
En cours de communication : mode mains libres.

Fin de la communication en cours.
Appui maintenu : marche/ arrêt du combiné.

Clavier alpha
numérique



saisie de texte

Si la saisie d’un texte est nécessaire (pour entrer le nom d’un contact dans le 
répertoire par exemple), la saisie se fait à l’aide du clavier alphanumérique :
Pour effacer la saisie, appuyer sur la touche .

Exemple : pour saisir le caractère «N» il faut appuyer deux fois consécutives 
sur la touche 6. Le délai maximum est de 2 secondes : si on met plus de deux 
secondes entre deux appuis de touche, on passe au caractère suivant.

configuration et fonctions avancées

Pour faire apparaître le menu, utiliser la touche .
Pour faire défiler les sous-menus disponibles, utiliser les touches  et .
Pour entrer dans un sous-menu, utiliser la touche .
Pour annuler ou revenir au niveau supérieur, utiliser la touche .

Menu List App

Permet de voir le numéro des appels manqués enregistrés si le réseau 
téléphonique le permet. Si l’appelant est enregistré dans le répertoire, son nom 
apparaît.

Remarque : le journal des appels en absence est également accessible depuis 
l’écran principal au moyen de la touche .
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	 Touche	 1er appui	 2ème appui	 3ème appui	 4ème appui	 5ème appui
	 0	 [espace]	 0	 &	 /	 .
	 1	 -	 1	 @	 _	
	 2	 A	 b	 C	 2	
	 3	 d	 E	 F	 3	
	 4	 G	 H	 I	 4	
	 5	 J	 K	 L	 5	
	 6	 M	 N	 O	 6	
	 7	 P	 q	 R	 S	 7
	 8	 T	 U	 V	 8	
	 9	 W	 X	 y	 Z	 9
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Menu Répertoire

Permet d’enregistrer les noms et numéros des personnes susceptibles d’appeler/
fréquemment appelées pour éviter d’avoir à saisir le numéro de téléphone.

Ajout fiche
Permet d’ajouter une nouvelle entrée. Le combiné indique et attend 
successivement le nom, le numéro et la sonnerie à utiliser si ce numéro est 
reconnu lors d’un appel entrant. (sous réserve que ce service soit disponible sur la 
ligne téléphonique utilisée).

Modif fiche
Permet de modifier une fiche existante.

Supprimer
Permet de supprimer une entrée du répertoire.

Tout supp
Permet de vider totalement le répertoire.

Etat repertoire
Indique le nombre de fiches entrées. On peut entrer jusqu’à 50 noms et numéros 
dans le répertoire.

Menu Réglages BS

Permet d’accéder aux réglages propres à la base du téléphone connectée au 
réseau téléphonique.

Sup combiné
Permet de supprimer le combiné utilisé de la mémoire de la base. Oblige à 
réattribuer le combiné à la base pour que le produit fonctionne.

Mode num
Permet de choisir le type de numérotation que la base doit utiliser pour composer 
un numéro : vocal/décimal.

Temps «Flash»
Permet de choisir la durée de l’action de la touche «R» lors d’une communication, 
pour une mise en attente ou un transfert d’appel par exemple (sous réserve que 
ce service soit disponible sur la ligne téléphonique utilisée).

Modifier Pin
Permet de modifier le code PIN demandé sur le combiné lors de l’attribution du 
combiné à la base. Le code par défaut est «0000» et l’association entre combiné 
et base est pré effectuée en usine.

Raz Base
Rétablit tous les paramètres et réglages usine de la base.
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Menu Réglages Comb (en anglais : HS setting)

Permet d’accéder aux réglages propres au combiné.

Alarme
Le combiné dispose d’une fonction réveil. Si on active, le combiné demande 
l’heure souhaitée, puis l’activation ou non du haut-parleur lors de l’alarme.

Régl audio
permet de régler le volume sonore des haut parleurs : Volume HP pour le haut-
parleur arrière utilisé lors d’une communication en mode mains libres, V écouteur 
pour l’écouteur du combiné.

Régl melodie
Permet de sélectionner les sonneries à utiliser et le volume sonore correspondant. 
App int correspond à l’appui sur le bouton de la platine de rue, App ext à un appel 
téléphonique entrant.

Régl tona
Permet d’activer ou non les bips sonores lors de l’appui sur les touches du 
combiné.
Remarque :
Certaines fonctions génèrent toujours un son quelque soit ce réglage (Exemple : 
arrivée en fin de liste et retour au début de la liste).

Langue (en anglais : Language)
Permet de choisir la langue d’affichage du combiné. Les langues disponibles sont 
: anglais, allemand, français, italien, espagnol, flamand, russe, portugais, turc, 
polonais, slovaque, tchèque, suédois.

Nom combiné
Permet de choisir le nom du combiné qui apparaît à côté de l’heure lorsque le 
combiné est en veille ou en recharge.

Rep auto
Permet de choisir si lors d’un appel entrant l’action de retirer le combiné de la 
base fait décrocher.

Date/heure
Permet de régler la date et l’heure à l’écran du combiné.

Select base
Si plusieurs bases sont à proximité, permet de réattribuer le combiné à la base 
souhaitée.

Raz combiné
Rétablit tous les paramètres et réglages usine du combiné.
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Menu Enregistrer 

Permet d’attribuer le combiné à sa base. Cette manipulation est pré-effectuée en 
usine, il n’est normalement pas nécessaire de la faire à la mise en service.

La procédure est la suivante :
Maintenir pendant au moins 5s la touche d’appairage située sous la base.
Sélectionner ensuite le menu «Enregistrer» sur le combiné. Si la base est à portée, 
le moniteur demande ensuite le code PIN pour terminer l’opération (par défaut, 
«0000»). Le moniteur va ensuite émettre un bip et la procédure est achevée.

utilisation 

Un appui sur le porte-nom de la platine de rue fait retentir la sonnerie du combiné 
pendant quelques secondes.
Le combiné sonne et l’écran du combiné s’allume.

Parallèlement le haut parleur de la platine de rue émet lui aussi une sonnerie, 		
de manière à indiquer au visiteur le bon fonctionnement de l’appareil.

Décrocher à l’aide de la touche .

Si le module de commande de gâche est installé, maintenir la touche  enfoncée 
pendant au moins 1 seconde pour déclencher l’ouverture.

Une fois la conversation terminée, raccrocher à l’aide de la touche .

La communication est coupée automatiquement au bout de 120s.

Il suffit de poser le combiné dans sa base pour lancer la recharge.
La recharge se coupe automatiquement quand les batteries sont totalement 
chargées.

Lors d’un appel entrant le combiné se comporte comme un téléphone conventionnel 
et la sonnerie émise est différente, pour indiquer à l’utilisateur le type de 
correspondant (appel téléphonique ou visiteur).

Pour verrouiller le clavier et empêcher tout appui involontaire sur les touches, 		

maintenir la touche .
Maintenir de nouveau pour déverrouiller.

Pour éteindre totalement le combiné, maintenir la touche .
Maintenir de nouveau pour rallumer, ou le placer dans sa base. Lorsqu’il est 		
éteint, le combiné n’avertit plus d’appels téléphoniques ou de la présence d’un 		
visiteur.

Pour localiser le combiné en cas de perte, un appui sur la touche d’appairage situé 
sous la base permet de faire sonner le combiné s’il se trouve à portée.
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caractéristiques techniques

Combiné
Alimentation : 2.5V par 2 batteries NiMH
Plage de température : 0°C à 40°C
Technologie radio : DECT 1.8GHz ~ 1.9GHz, 120 canaux
Sonneries : 10 sonneries, 5 niveaux sonores
Portée radio : 200m en champ libre
Affichage : Ecran LCD 1.7’’ rétroéclairé

Base
Alimentation : Adaptateur secteur 230Vac 50Hz / 7.5Vdc 300mA
Plage de température : 0°C à 40°C
Connexion téléphonique : Avec un câble RJ11 mâle/mâle fourni, ligne analogique 
uniquement

Platine de rue
Alimentation : 3Vdc par 2 piles C LR14 ou 12Vdc 1A par alimentation externe non 
fournie
Plage de température : -5°C à 50°C
Type de montage : Montage en saillie

Le module gâche électrique
Alimentation : 12Vdc par alimentation externe (non fournie)
Contact de sortie : NO ou NF au choix
Maintien de la sortie : réglable de 0.5 seconde à 10 secondes

entretien et nettoyage

• Avant tout entretien, débrancher le ou les adaptateurs secteurs.
• Ne pas nettoyer les produits avec des substances abrasives ou corrosives.
• Utiliser un simple chiffon doux légèrement humidifié.
• Ne pas vaporiser à l’aide d’un aérosol, ce qui pourrait endommager l’intérieur du 
produit.

garantie

• Ce produit est garanti 2 ans, pièces et main d’œuvre, à compter de la date 
d’achat. Il est impératif de garder une preuve d’achat durant toute cette période 
de garantie.
• La garantie ne couvre pas les dommages causés par négligence, par chocs et 
accidents.
• Aucun des éléments de ce produit ne doit être ouvert ou réparé, excepté pour
l’insertion ou le remplacement des piles, par des personnes étrangères à la 
société AVIDSEN.
• Toute intervention sur l’appareil annulera la garantie.
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Assistance téléphonique

En cas de problème, contacter notre hotline au 0892 701 369.
Audiotel : 0.337Euros TTC/min
Du lundi au vendredi de 9h à 12h et de 14h à 18h.

Retour produit et service Après-vente

Malgré le soin apporté à la conception et à la fabrication de votre produit, si ce 
dernier nécessite un retour en service après vente dans nos locaux, il est possible 
de consulter l’avancement des interventions sur notre site internet à l’adresse 
suivante : http://sav.avidsen.com

déclaration de conformité ce

Société (fabricant, mandataire, ou personne responsable de la mise sur le 
marché de l’équipement)
Nom : SAS AVIDSEN
Adresse : 32 Rue Augustin Fresnel - 37170 CHAMBRAY LES TOURS - France

Identification de l’équipement
Marque	: Avidsen
Désignation commerciale : Portier audio sans fil DECT
Référence commerciale : 102193
Référence usine : CL3622

Je soussigné,
Nom et qualité du signataire : Alexandre Chaverot, président
Déclare sous mon entière responsabilité que le produit décrit ci-dessus est 
conforme à la directive R&TTE 1999/5/CE et sa conformité a été évaluée selon les 
normes applicables en vigueur :
• EN 301 489-1 V1.8.1
• EN 301 489-6 V1.3.1
• EN 301 406 V2.1.1
• EN 60950-1:2006 + A11:2009 + A1:2010

Date : 16/07/2011
Signature :








